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Cycle de conférences par  
des comportementalistes  
animaliers: chiens et chats
Cyclus lezingen door  
dierengedragsdeskundigen  
voor honden en katten

www. berchem.brussels



Comment le loup est-il devenu le meilleur ami de l’homme ?
Nos chiens sont des loups qui se sont adaptés à notre mode de vie.
Hoe werd de wolf de beste vriend van de mens? 
Honden zijn wolven die zich aan onze levenswijze hebben aangepast. 

Langage du chien, langage de l’homme
Apprenons à écouter les chiens aboyer (théorie et  pratique). 
Hondentaal, mensentaal 
Leren luisteren naar hoe honden blaffen (theorie en praktijk). 

Soins coopératifs animaliers :
J’apprends à mon chien/chat à 
collaborer pendant les soins.

Coöperatieve dierenverzorging:
ik leer mijn hond/kat om mee te 
werken tijdens de verzorging.
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Prévention des morsures  
de chien vers l’enfant :
Comment les éviter, comprendre 
les signaux annonciateurs 
d’attaque chez le chien, qu’il 
soit connu ou pas, et apprendre 
aux parents à surveiller que les 
enfants respectent bien le chien 
pour éviter les accidents.

Voorkomen dat honden 
kinderen bijten:
Hoe kun je dit voorkomen, verwerf 
inzicht in de signalen die wijzen 
op een aanval van de hond, of je 
de hond nu al dan niet kent, en 
ouders leren erop toe te zien dat 
kinderen de hond respecteren om 
ongelukken te voorkomen.
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multidisciplinaire pour 
aider mon chat dans les 
problèmes qu’il rencontre :
Griffure, marquage, problème 
territorial,... (Mieux comprendre  
mon chat).

Multidisciplinair teamwork 
om mijn kat te helpen 
met zijn/haar problemen
Krabben, markeren, territoriale 
problemen,... (Mijn kat beter 
begrijpen). 

Salle des fêtes 
Avenue du Roi Albert 33 
1082 Berchem-Sainte-Agathe
Réservation obligatoire : 
secretarialpool@berchem.brussels  
(Nom et conférence souhaitée). 

Gemeentelijke Feestzaal 
Koning Albertlaan 33 
1082 Sint-Agatha-Berchem
Reserveren verplicht:  
secretarialpool@berchem.brussels 
(naam en lezing(en) die je wenst  
bij te wonen).

Sonia Quertenmont  
(comportementaliste / gedragsdeskundige)

Diana Tibbaut (comportementaliste / gedragsdeskundige)  

avec/met Marion De Jong

Julie Sanchez (comportementaliste / gedragsdeskundige)  
et Valérie Ladade (vétérinaire / dierenarts)

Julie Sanchez (comportementaliste / gedragsdeskundige) 

Éd. Resp / V.U.: C. Lamouline - Bourgmestre / Burgemeester, avenue du Roi Albert 33 1082 Berchem-Sainte-Agathe / Koning Albertlaan 33, 1082 Sint-Agatha-Berchem


